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ABOSBIMMP0HIGO0  99M0567dL  gbsls, 3 GHMLL,  LemEosy
2390MEEOWYdLs s 3BMdogMgdol  LgdsbBHo3M®  LEAHM®IBHMGSL. 50
900amdol  0obsbdo, BMIBIMEmaoBdo  FoMImMoagbl 3o
300l Bafoel s 3MBdE0mboMmgdl Mrmam®s ,gbmdMog0 LaMzg “, MMIgeos
abobogl WOMYOIMGIGRL, HoBmMPAIBIdL, 0EIMEEMAOgdLS S JMgdEHow®
90m3E0gdL (Piirainen 2008, 209).

B0QIM5OH0 25dMBsJ359900Ld O RMSBYMEMYOBIGOOL 83309356
3RO Hgols Jobgz00 BMIDBIMWMAOMOHO  JMmgdO SM¥Egdg
59096009 360936900m356 3mBJ30sL:

90mgon®o  @mbdgos —  bBoMo  asdmoygbgds  9dmE0®o
90aM3sMgmdols 56 2obFymdol godmbisbs@sc.
3mdabogsgon®o  gabjgos —  BOSDBIO@@EONOO  GOMYLGOO

50503039096 3m3Mb03o30sl s 93530Mm@©  2odmbo@egb  3mA3wgdly®
0Q990U.
86



©. bgdLobggMadg

3M2603MMm0 gubdEos — obobo sbsbsggh 3weEw@wan dgbliog®gdsl
Q5 039396 o 295139996 A9FMFPOEGOL s (3B POMBOWIE PoMdsls
(Wray, 2002).

BOIBIN@WOHOYOO JODIYWIOOL  @ob3mINWHNONWO  33xg30L
3MmEgudo  9dogs@  23b3ads  sbowo  BbgbEogdo, ™sbsdgmmay
0IMOBYMEMyool 336093900 0330,  BEAMWIGHMMSWNH  SBoobBY
™609bGH0MdME0 J0yMIGO0E gmbmIMmEMOHE 30 HISdY.
0MOBYMMyools 336093959 096OMbMBOm  goooboigers 335309
@0ba30LEHWMO  BsOBMYGBOWIL 3N EHMO-1gBobBH0ZMM 3000530,
L5 BMIBIMEMYPOMEOO GOHPIMO ASBObOEGdS, MMAMOE o6 TbmEMm©
96md®030  LEAHOYIHMMS,  9MTJP  OMAMOEF  INWEHWOVO  3MEboL
3o3oMm9d9w0, 0IBEHMBdOL 50d60d369w0 s JMmegdBHoeo dgblogMgdols
SIUIOIGAY

33930l 30Bsbo s  9goXMEMEMMYDs. 33xg3s B0BBs  OLobagl
ROIHIMEMYo0L,  MMAMOE  oby3mIEHWOHMEMY0mHo  139bmdgbol,
306900 sL39dBHdolL godmzegbsls, Lolidgda@oBogosls s GgosMgdoom
BBl 0bawol®m s JoMoven  96gddo.  @sbsbyo  s3mEebols

F9LsLEOIEGOMOE 3300935 9YMHPBMBds  FGOMIOOD 3N EWMOMITMEMOL

BB, MMIgEoi 03393l mMo 96 dgBo gbol s 3MEEBHMMOL
7IMOBYMEMY0ME MYLMOLL 35MOGEMMs@. boBsLdom MBS 500bodbmU,

M3 BOHSHBIMMA0DIGOOL 965¢0B0 o0 Wb FgdmogsMaml dbmenm
9bondgEbogtrmmo  gm®Ioms s Fobsolom, 9MsdgE  9YEOMYOGI0S
om0 oLZNOLYEO,  3MBEHIJLEHWIWNMO s JMGVIMDOTMOHOLO
395600Bgds. 3G 306G JLEHOL  Qom35w0oLToBdOL  doMgdg
RMHIMEMY0BIGOoL  LHMOHO  0bBHIM3MgGHs30s 89 gdgers, Mo
9eombs o 03539 00mMdL Lbgsalbgs 3w EMMsdo dgodergds LMoo
2956Lb35390100 53BJ30wMH-VOMGOMEGOODO Fobss®lo 3Jmbrogl.

565990060M3] BOHSDIMWMAOMOHO 5 0bY3M 3N EHVIOMEMYOIOO
330935 boliosmgds 0bEHIMOLE303wobmmo Joamdom s FomImogbl
Ubbgoolibgs  oogm®onmeo  Bgmegdol  gogegbom  Rsdmysgrodgdvyen
803500 gdsms  LObmgbL, o FmEol  3maboGmo  wobagoLGHozol
(Lakoff and Johnson 1980; Kévecses 2002), ¢robygmzoen@etmmanmaools o
RMsBgmeErmaool (Wierzbicka 1992), 99b0gmHyemo @wobagoldozol (Tannen
1990) s 06@9MH3M@GHWOHo 303603530085 s obonergdols (Byram
1997) g3orgengddo.

303560 Mmgdgd0, MHMYMOHOE3 Nplell SION o TUTUObYeR oligtetele)
3960090 30633933 gO0L  sbsobo, gdmEommo  1gdsbEozol 3393,
3MAO505TMOOLO  35M5goDdols  Jglfogas,  BMIBIMEMyoBIGdOL

87



030d() BIMATIT0L LOLITIENBVM IJBN3IGLOSISL (O3B, 2026, Nel(27)

359mygbgds I EHOINWAIOME 396500 gdsd0, dLobsgl  mobsdgmmag
RMOBgMmyom®mo  33ang30L  doMome©  3HbgbEogdl s gyHbmds
F9Lodsdol MMM BIMBRMABU.

bgdmo  blgbgdmwo  FHgbgbiogdo  Bsmws  9b3969096,  M™I
ROSHIMEMY0s  NBOM  IgBHO©  0MTs  OoLIOLYYO,  LEEOSEYO-
3MNAHMOMO s 0EIBEHMBdOLA0GMO  B9bmTgbos, 30Mg  MBOOIEIMO
LAHOWOLALIOI FIFLOMIOTLO YEMDHOZO YJOMIIIO- 3ZEI3IV0 53HINZ)
RMIMBOMGOME0s  3MEEWIOHIMSTMEOHOL YoM GOGODY, LMD BOEOOL
23939bsby s BOHIBYMEMA05d0 496 IMHY0 s13gdEJool TgLfagwaty.
LogMmedmMmOlm  33¢09390d0  s1g3)  2oBbs  BMOBYMEPMYOBIGdOL
UFo3egdol  063¢gaMmomgdol  3nbgbios  LogMmedm®Molm  asbsmengdsdo,
o3 9B GOHmo  30m339BH9bEool  B3m®Iomgdol  Jobobl
qALIBMEOPDS.  BOIBIMEMAOMBO  gONGMGdo  gbdoMgds  MEbmgbmasb
3909L{ogagangdls oMo  dbmerm@  obga3z0LEem  0bFgyMoE0sd0,  9M5IgL
3MWGHWOME0 gI3sm00b, 4oaqdols s LMEOMZMEEVIMMWO 53300
39630000090580.  FoRo0MS©, MM 353300 JOM-9M 0bAOLvyH
0©O0M3dsl ,a woman’s work is never done”- 0msMmadbgds, MMAMGOE Jowwol
Logdg  9MILBEMML 5™l TguOaErgdwyeno, Bopa®ed 5©0bodbeo  oomdols
259mygbgdolsly 0geolibdgds, Mmad Jowl 08gbo bsddg odal, dgwdargdgeos
s0mfimGm. OHmam®s 3bgegm 30MHsdomo 360d369wmmds 2sblbgeggdwwos.
2MLYdMEO  FgbgIEgds  2ob30MMdYONE0S 3B YIOHYIEN-LMEOSIMO
LEIOINEH03900m, 06ROl s JoMHNME 3N EHMST0 BB SO
30Bbgmeo HMA My sbol boddg Ig@fFioms Joeols baddgs, 30MY 35353530b.
50 g30dBL AMAMdL oliog, ™A Abgoglo Asdmbscd35d9d0 Jotommvyan qbsdo
MB350 235300905, FRIWOMO: 5, Joeob Loddg M3 o 0s?!, ,dol Loddg o™
90935 o0l bogdg o6 RBL™ s bbgs.

oLy A38MBsmMg358900 MIs SMOL BsYOMEO 535 ¥y 0d 9bol

3DWGHIONL 5 0bAHMOONE 306GIFLGO.

Pomdmopqboeo 33930l 9d3oMomo dsbs ge3mdzbgds obyerolivy®
Q5 J5M0Y RMIBYMEMY0ME gdlo3mbgdLs s 2obTsMEHGO0 [yotrmadl.

sBogmobo s  @OLZMBOd.  oBaolyMo s Joovyo  gbgdol
306 MEs©  F5M3I0MOMWO  BMSHIMEMA0OHO Bmbols Jgufagerolsl
5©dmBbo, HM3 MO39 dgdmbggzsdo BBl dg@)-bszargdo LEH®JEHMOWEo
Q5 Lg3sbBH0gMMo Abgoglgds. 0byolyMo s Jodmwmwo 9bgdo IEoEIMos
ROIHIMMYPONOHO  GMMGMIWGOOm, MMIdOE  90bodbeggh  @sdosbols
39003000900l bbgoalibgs sLdgd@l, 50 ImGOl BoBoIMM s BLOJo 3O
8 Mm3oMmgmdsl.  39bgMols @s gbol FoBoMm  sMLYdMEO  0BEIMGLOL
306390 3603369 m3560 9330, MMM 3 339 9036036900 39-20 Lo3mbols

88



©. bgdbobggMndg

dgmég babg3o600, 39MIM® B30, OHMOILSE OMEILsE 5398060LEWMIS
09MOH09dds 9339398 ©599gbgL 9Bl ByoEHMOEMOHMdS s F0vY39MIMGICMDS.
OMd0b o3zmao (Robin Lakoff), gobw@om gho-gomo 3ombgmo 53 sdado,
1975 ool 499md39ybgdyen foabdo Language and Woman’s Place oo,
O3 Jogrols 39¢3Y300gds Jgglodsdgdms Lm0 0gMMJosl s ol oym
o R3gd0l IBOEOEOL A5dMIbsB39eo.

@0b30LGWO MmBYBY, 396Nl godmbo@zs ImoEs3L dMz5¢ab&mO3
90306m39690L: 9o 3wE sMhg356L, LobESJLME LEBEMWEHMEMIOL, 0BEMBsEO,
3652053039L, gBHOBMOGOL s A9BLOIMMMGBO — FMHOBYMEMAODIGA.
LHMM9©O  BOSDBIME™a0BIGd0, MMM 9bmdMmO30 LEBHIMIMEH039d0L S
3IWGHOME0  0MGOIIEgddOL BoB3969dwgd0 23553056 0b33MMTsE0sl
035%g, 0¥  Mmam®  obgbl  gbs  g9bgMmwo  0gMEIMA0gdOlL
UEod0E0BsE0sl, FgLsdsdols g9bgMols s 9ol MgMMOgdOL 33¢g3s
930MHMO 35380600 obgm @obaz0LEMG BgbMAGEABL, OMYMEOOES
19g3sbBHOZMMO  SLOBYGEHMOs,  FYBHOIBRMGS,  OLIMOLO,  JMBMEIE0S s
@9gbo3MEMo FoM30MIdS.

RM5DYMEMYo0l 33¢0930L5L 359309, HMYM® sbsbogl s 5YsEOdIBL
LOBMYPSMGOOL  MI0YOIMGOSL  49bEIMOlL F0doMm  BoJLOMYdMO
259mbs09359900,  0OMIgd0,  9BEIBGdo s  Lbgs  BoaOIMO
350mb509359900. FOHIBIMEMA0s bIoMo 2obsLobogMgdl s 0bs@bmbgdls
GM5030v 39bIMIE MEgdLs s BEBYMIMEG039BL. IM6Z5¢0 A53MJds
Lbbgoqolibgs 9b5%g 9deog®madl LGHgMgMEH03we IMEMEOLEYAL JoErmEmMdOLS
0535053531MMdOL IYLobgd. JogOM0SW, BOHSBYO0, HMYMMO(359,2MQMLSZ0M
A0 “9b 35303000 gMs “sLobagl 3MwEMIOHYIE Bm®MAGOL, MdMIEGdOE3
LOLMLEAEHYL - JoMOMdL s LodeEogMgl ods3oEIMMBL 353806M9d)b,
502390  0QO0MT>GHM  450Mbs0d35990L  FgmdEros  4o3egbs  IMIbObmU
396009M0L LemE0sEM 50d35DY, 2o53YsOHML SBOO, HMI QM 3IZJMEO J(393900
»09LODSF0L0S  “058535(3900LMZ0L 96 JoggdoLZoL, Mo ™egzol  dbGMHOZ
59450d9dL 060003000900l JogM 15532996 M3 s Lbggdol oeddsl Lgbol
dobggoo (Lakoff 1975).

39690m3g 9390GH0 o Logo 35330mbge-x0bgBo 90bodbszgb, ®ma
3969OMEs@ 3503060900 BMSBIMEMa0BIGd0 BdoMo  gnwmdbgds
OLAHMOONE-IN@AHUOIX 30BGIJLAIOL, OmIIdToE ©I3z0OIRIWO
0y4m  Joawgdols o 059535(3900L  3mB3MgB Mo Mmegdo. 3 9bmdMmo30
JONYMGOOL  RMOI0MYBsBY  393gbsls  sbgbl  olgmo  LmEoswryo
3399 BHMMGO0, MHMAMMGOOBSS MR IBMMO MMEgdo, IOHMAoL goobsfoengds,
6900 MMO  FgbgIegdgdo s LobmsMdMo3z0 Bm®Mdgdo (Eckert &
McConnell-Ginet 2013).

89



030d() BIMITITNL LOKIIGNB IJEN3IGLOSISOL 3(1035T, 2026, Nel(27)

MmO 93393900 Mlsdg  50b0dbagl, BgdoldogMo wibm gbol
d9LFogarolsls 3608369emgsbos saMgomagg 935 0¥y 03 boewbols 3 Emmols
F9LHoges, 30650056 BMsBYMEMP0BIGOOL 3Mm3dOBs30gd0L 6036 MdOL
3OMabmbomgds  9degdgaros  o3gero  HBIbol, sMLbgdom  Lsbgarol,
Bobommego 96 Lbgoolbgs  Lobol  fobsogdol  dobgwgom.  doo
54300 8603369cmds,  MmIgaoi  2oblbgeggds (39390 Bodyzgdol
3608369mdobasb s, Mmam®ma Fgbo, o930 Lo@yzgdol Boduotmadwyeo
056303 g3M™ds (Mbadg 2020).

Joormmo s 0bamolmo  BMHYMEmMyon®o  30039Lgdols
39050900000  9b5Er0Bo  goblogzmm®gdom  Bomgwoo  9BgBL,  Gmym®
096GH0BOE0M©Ids s BHMBLEoMHEIds 3N GO VOMYdWIIdIDO,
LEIOINEH03900 O BaBMAEPMIIN030 BodBH03900 oblibgs39d e gbslis o
3M@GHO530. sbgmo doEamds gabobrMads oMo Fbmem obazolE Mo
3965 qdol  oaqbsl, 9039  9BMBMOZ-3MEHMMIO  OSEMAOL

23500 353900L53, M3 9658900MM3g 0bA3MIMEIOMEMAO0L GOM-9MO
3M0MMOGHYBHME0 5dM3sbso.

05659900m39  96mdM030  ©0bs3035  3LOMMBL  BHEMOO(30II0
3969MEo LEHIMIMEH03900L ©93™MBLEBHMMJE0sL. bma0gHmo
ROIHIMLMYPONOHO  9ODIM0, OHMIJOE SEOG Jool o6 3sds3e30l
5359300909 3mbBHJuBTo  godmoygbgdmes, @l asBoaol
B30GHMo0BoE0sl 96 301B0EH0M 3mBMES305L 0©IdL. Fogo0ms:

»Boss lady “0byaolr®do 3mbo@ommo ©oB300m30L 4sdmadbs@zgmo
29605 I0gMHO s FoMToBHGOE0 Jool sbsfgMs. JosMomvyedo B3Msbgdo,
OMAMMO(39  ,dods 0v) dmobmds“ Lobogl dBstro, I3 Dmaxgd
MO5DMMZI6 (33000 gdGOL 96O Fotdmygbgddo.

Lo06EYIMGuM 2obEbodIL 539090L X693 3mendbo, ML Foob,
M3 893600 BOHEBYMEMAOMOO JONJMO 396EIMHISE MBEIYMEOE0s
5 gl Fgodengds AobLbZs3YdMEIL 835 vy 00 3MEwmOl Jobggzoom.
3590MHQ, 0LYMO Q5FMBoMd3599d0, MMAMMOES “LrliGo Ldqgbo” sbabagls
3DLGHIONL 35O5EIBL Jorgdol Lobbhy by s oo ©sg39dEIBIMIBIE
OB LEBMYoEMIds30. 530l LadoMoldoMmm, olgmo AsdMbsmd3zsd9d0,
OMAMMO(395 ,mxobol 3s30” (man of the house) 6 ,3535 FoMhgboewo”
(breadwinner) bdo®mo 39eolbdmdl s sLmE0sE0sL 3304360l FsdOMBdOMO
LJglol Gglobgd, HMYMME FoEBREGOOLS s 3olIbolidygdEMBOL LoddMeNM.
396@gMmo  BMIBYMEMaoBdgdo byl ¢Fgmdl  Lobmyomgdsdo
Ol Bsfioegdols  Bm®MToobgdsl,  qoblsgmmmgdoo My sbm®
MOHMOIOHMMDdGOT0, 0bobo 53YsmdIb SBOL, MM 530353900 Mbs 0y3696
00053560 dMAToMoa9dgd0, Mmxsbdo JgamdEsbo, bmenm Jowgdds mbgos
0DOMBMB Lsbenls s B539390%Bg (Holmes, 2001).

90



©. bgdbobgzgMndg

2306Q09OMs©  F9MHIOMIDMWO  BOSDHIMWMAONMHO  GOMNYMEgdOL,
30Mdm@©  mxsbMo  MOmogHmMdgdol  sdbobggro  0omdgdols
©w0by3Mm3MGHMOMEMA0OHO  8g30MH0L30MHYds - FJIMIPI0MNO sBsE0BOl

9839JAH0sbmdobgol dgMbBgmwo  BMsHgmErmaomo  9HmIgdo
LoLEYdoB0DYOM0S s FoMmTmMmgbo0s FBOMOWH BM™MTs@Edo.

23969 e@  FoMZOMPIMO  BMIDBIMEMYOMMHO GO gdIOL,
dgdfoms  mxsbo  MOHMogMHmMdIdol  sdbsbzgwo  0EomIgdols
0bA3M MG IOMEPOMYOMEGO 39306MH0L30Mgd0L RoGMR9ddo,
39005090000 5B5¢0Bol 9539JEH0sBMdOL MBOWblgwlisymeBs, FgMBgmwo
RMOBIMMYOME®O GOHNJMgd0 LOLEHIoEHODYIMWOs s HoMmdmagboeos
LA BHYOOMIOME (3HOOEME BMOHA>ET0.

gb®ogo 1
obgeolinto JoGr0nmmo 306ofrgmo
Ne | g@sby- 355mg0 8608gBgwmds | 3mBg3Go
ememp0bdo (obg./Js600.)
5300 boggss 059535300
1| He wears the trousers | §abao 98% | @mBoBbEHMm0 | 3s¢®0sOdsd0
OloTle]
o | A woman’s work is Joaob bagdg Joeol 8mdogo | BOWb3s/
never done 5 0935 O™ B350 9MdS
Jogogom Loba%by, 3gde-
3 | Like a lady Bed3035 Beabomgds JoMBHBS
39399M5© 10053539,
4 | Beaman Bemodgao 50303069 9L 30bmds
39095360 98m@Eool
5 | Manup / 39536 399353999, 3oL 3ME0bMdS
dmodgzo Lod®3039
565DMLGO,
3900900l s mblé 39500960
6 | Old wives’ tale dmbagmeo Q3IJ® LEgegm-
OOMYBIo
(Boo0) 53965 030%530s
. d0Fo0 85063 J3930L
7 | Boys will be boys 30300 RV 9L 3obmds
Jds6o, MdmIgeog
3ol Qoo BEgds,
8 | henpecked husband ©M306s5300b 09656 Jos
398 08ymggds
mxobdo
g | Wear the pants (in the | cxsbol 3557BgdoL R DBMEOO
family) "BO@LO 05¢)9M9dgo 0965640
35MEBbomMo

91



030d() BIMITITNL LOKIIGNB IJEN3IGLOSISOL 3(1035T, 2026, Nel(27)

/ool QEO@DOO%]O
strings i QIEOL/Gorob | 50 3MEDY -
10 :p)ro n (be tied 39l PRIGRY Notelte Pyt @agmgo Bs
o 3900d3mwo 59m30- RICTI
AN
DOHEILOWWO
3530, MmIgEo }
11 | mama’s boy 6@0@030@1} 30955 ©39m30
030 RHISUNGIE
©39030@9d 0
©)EbY
23Mamby,
, GHmdgebsz 8535 | gdmEomdo
12| daddy’s girl 9>80b 3o 296L53MNOGdOm | 3HOZ0WgA00
2b9gd03M9dL
mxobol
13 | man of the house babeool/ 85961000 53GMM0GIHO
cmxsbol 3530
@oEY®O
bsbemols X 9boL Joewo o3,
14 | Iady of the house jb@qb)b Hobo byddwgsbgwo/ | Hmegdol
©05LsbeEolo 396sfogds
8675390 Joao, HGmdgwog
15 | mother hen IO :22%%2?@ © BOmb3s
(09@390%®@) | pg3%9
s babg Jgggomo/
. 0035 Bobg Lobslosonm 0993300~
16 | like father, like son 9300 olg 099330006M9Mds M9Mds
390mbobg 0590056 dgzombyg
Je9g30m0/
g9 baby
17 | like mother, like 8595 baby gbbbbobm("l 899330-
0033000MJMdS
daughter 9300 oy 0SB O9edd
290mbsby 8@ JROR
SN
) sbol
d0MHOMHEO
399mbsgeol
, 9mdBsbo mxsbmGo
18 | bread 0oMPBgb
winner 5OBgBswo By Fowso Gogdo
039 olbdgds
0536:Md0M0
bdgbg)
« JIQWI
19 better half “‘,'61%30)320 (b806M5© 0Mdm- 900056mds
J3oto ©obLEOE)

92




©. bgdbobgzgMndg

5060360 BMHsBYMEMPOMOHO gHmMYgdo 06Ol s JoMonvyen
969080 90mba;h396 396@IHME 3MB3EI3GHIOL © SLsBZYE FNWEHTONIE
23963060Mmd9dM  LBHIMIME03ME  FMEMEObIdL.  MHmAMmGME  3bgezm
3oL 3MEobm®mo gMomgmegdo (,Be a man®, ,Man up®, ,,He wears the trousers®)
boBL M13s996 Lodsdozgl, gImEowE F9393900Ls s MANBIBEHWME Mg,
35906 dm3s Jogrm®o (,Like a lady®, ,Sugar and spice...“, ,A woman’s work
is never done®) s58mbs@ogl FologMgdsl, BOHNMBIsLS s ool dvdos,
50mf©53 IOMASL.  30BBH®LEIE0 sBseobo Mlszedls babl ggbgtmeo
3MbB33933900L  3M535EMB0E  LEHMMJBHMOIL s MboggMLagrw®, Sln3g
3D GHIONEE L3YBOBOINO MOZOLIOLIOIOYOU.

gb®ogmo 2
56Ky 305@9Gwo
%@ﬁ) _Q’ ° obggmoby®o 3608369@mBs 306@93¢0
J 3Bsgmmpo (obyem/
N | @e3obdo 5600
35696 8b30)-
) 8205960 Be a man 10053539, LEdBZ0EI @0bds
Jo@ol LolunbiGol Jogovy-
) Joewo bgbos | The weaker sex | S3500H030 PN
A woman’s
Joewo mxsbl | work is never BEOMB3S/
5859 BBl done x2bob dmgers GO
3 (6sformd&m0og)
36§OB bodegs A man’s word | Lobmmds, 3oBo-
4 wﬁ ; béggbm is his bond 333MM0GYHO 0do®o
695-
Jsemols 3395 Women are 06530MbsEOHMdOL owdo
0m3em95 irrational LBHYMIMEGH030 b@)gﬁgg—
5 ®$H030
Man is the
3560 bsbemols 353Mo-
. Bk lf:;eli?l}?f the W0EIHMBS Mx b0 G0
goewo Beauty is a 396936mdob Jocoem-
7 ';OQ,I babm, oo woman’s asset | 3609369c0mds OHMds
39560 bodg3sL | A real man Bsb399-
8 36 3539gbL keeps his word Q0BLYd @0obmds
3060, GMIJ03
ol -
3 %9 mama’s boy B9IgBHo© s6ob ©3m30
:%g @: oo ©39030090O ©YOY DS
9o |® ©YEsDY

93



0430d() 6IMANTNL  LOKITIBNB) IJBN3IGLOSISNL 3(MO3BI, 2026, Nel(27)

3300, MMIILss 360go-
8s80b 69809®s | daddy’s girl 8585 gobLsgMOGgdOm N
10 5692036930 Q0
axsbolb 00530 | man of the x5b0b Fmsgs®o, 53H™-
11 | B3%@0) house ©@0EYMo 35953530 0GGHO
5Q00, GMIYEo3
mxsbol lady of the go Bors
3L Lomyobm GNQIORN
12 ©oslisbemolio | house 5409031
3060, OMIgo3
msbol . 1BOHNb39wymzl R bMOO
9s6B9bsero breadwinner x5bob gobsblvym H™ME9d0
13 d99mbagsel
mxsbdo
mxsbdo 3sgol Jognd-
14 wear the pants | 2505{9439®0wgdsb
bogys gsob 00l 3530 OBWIOS
Us 939 sdmzo-
15 | LIvo < b IQIIO© Q50M3
6980953 TAMASBOY | 49bgdogHgbueo 30wo | @dE@gds
16 | 8580l sbgmo ]Cj}ll;lcjkOff the old 93mdgEmsb basglgds | 0©gbEH™dS
gogrols o a woman’s BMOOEOO bt
17 m _ placeisinthe | g9b@gMvyeo Gragrols me)?) 3(())
2 0‘1 home 23959mbs3 3 O
) . 35953530b .
18 35@obl bodggs Inan s word is 53BmBOOgHOb Jognd .
J aw 30396MdmEoboE0s JBXI
’ MLsBOZOHM
19 | gool gomemo | mother’s heart | ©YEMOMOZ0 Bembas
Loygsmmeo

3b®odo Fodmygbowo 53MsBgmmmyom®mo gMmgmgdo bsomws
390mbaagb  39bgMYo  3MBEg3GYEOL  FNWGHNOVW  LAIPINGO3YOL
Joomem s 0byeoly® gbgddo. dobzwobmmo BOIBYOO  (,39EIMO
3m0d930 5 »3930 Lobeol ¥ 05, ,35(30 LOGYZOL 50 25BHIbL ©) bobl mligedgb
L0dsFo39L, 93BMOOGHIAHLS O VOMLYOLL, FTMbOEHO39D  35EMOIMJoe ™,
©MI0BbGHMO ML My sbol s LEBMYsMYdOL 3MbEHYJuET0. JowrmEo
RMHYO0 (»,Jowo LbEBos “, ,dowro My bl 53ogMgdL « ,dowo Lowsdsbom
930LmdL “, ,,Jocols F3wmo Bmzwgs ) 9B396gdL Joenols Mmenl BHB30Ls s
239092600l 3Mmbom, 96 LEIMgMEH03Ms© bLIBEIMHZL 0bEHYgdBHLS
5 LobmLiEgb.

30BBOLEGHMOo 9BsgoBo Mgsdl BoBL 9bgMIEo  3Mmb393EJOOL
3M535¢0Mb0sb  LEBHMmWIBH MGy s  gbgdl  FmMol  3MEEOHIES

94



©. bgdLobggMadg

1393093036 509sbLYAL. 0BYOLMO GBOLYSE Foblbzsgzgdom, Jstrceo gbs
3000sbs 95396 gM o LoliEgdol FoMdmBoagbgaros. AMsdoE03sdo
oM 5MLYGdMBL  FsIOMBOMO s FPIOOMBOMO  BFMMIoL  36gds st
Bo(33500LobgEgdolm30L, sMLGdOMO LabgEgdolim3zol s s BIBIBOLMZOL.
309bHge35  530bs,  3MWEHWOVE-LmE0sH  mbybg gbsdo  dsobi
36309000  296gOM  FGBHIBRMMGOLS s BMIDBIMEMYOME  BMOHIGOL,
o3 babl mligsdl, MM 29bgM o 2obis bgdsbEHozM® mbgbg ds0b3
MlgdMdl, 96sdo 35063 3H3Yd0M J9bEIM M0 SBOHMZBYdOL Asdmdsbonls
39GOBMMLS s BOIBIMEMA05d0. 53 FbMOZ, 9MeAgbMe 9b3dTo3
3906036905 3@ EOHIEo Bglmd®o30 oymaols 60dbgdo, mmmbo obobo
M3t gdbogm®m-gdsbE03«® mMbyBYg 5004dgds, 30MY M50 DY.
3905030000 565e0BoLl 03390909, MM J9bgM o As6BMI0Egds
96580 Fbmem© 2M5353039 LEH®JEHOHIODBY 56 MOl LIMIOYOIVIEO,
50909 @M@ 5M0b BYLZRIWRINWO FNWAHNOY FoMImpgbgdls ©s
399390900 3Mad@03edo.
33gbs.  0baolyMo s JoMoEo  gbgdol  BMIBYMEMYOIMO

JONYMGOOL  FGIMGB00  sBogrobo  sh39bgdl, ®MA dovbgszs o0
9690L ImEOL SMLYdOMO AoBLBZ039dqdOLs, Bom 2oohbosm FobsliosMYdEgdO,
OmIgdos  MB03gMLIMMHO  wobagobBmo s 3MBEY3EHWSIMO
3900l SOLGIMBIL SQILEHWMIVU.

309330 dmyz5600 Fo5¢0mYdO 335830Mm© 2430839690L LOBESJLY®
Q5 3mB3933¥I® goblibg3900l Joemsb o 3853530796 39306 dMm
RMHIMEMY0BIGOL IMOL 0bAOLvE s Jomommen 3mb6E39du@do.

39M3M, Jomob 5353800900 BMSBIMEMYOBIGOO JsBromedo
bdomo 500b0Tbgds BgLIMMz0 Labgwol MAobsbEMdom, Mog bo®l
359l »30L9dgBL, J3930L BMEAGOL 96 LB GMGMEH03E LM EOSEIME HMEIGdL,
05053530096 5353800900 BMHOBIMWMPOBIYd0  Johmdo  wRM™
bdomMo 0ygbgdgb s®lgdom Lobgal, Mo SLsbogl mMInbsbEm® d3mboiosl,
L0dsd539LS s 93BHMMOGIAL.

0bgeolme 3MSBYMEMA0bIgdT0 96O JoM3z0Mmgds LobEoJlwym-
193o6E03MMs@ Bsbl: 5353530 BmIdgEdOL LIBOgIBH0S, M3 BoBL MUuZsAl
5JBH0MO OMEl, bmmwm Jogmsb 30380000 BMsBIMEma0BIgdo
bdoMmo sfgOL Jogols M30LgdGDL, MMl 96 MW EHWOHYE 0EYsEgdL.
05053530l 9gdombggzedo  Fgxmoligds  dOMOMOIE  0539380MGONIEPOS
L03s353gLB,  93BHMMOBYBHB, oGO E  LEBMHYIEBHMMGOND,
Jocwols dgdmbggzedo — BEOH635, A9M9abmMds, Bxo@0Mo LbBgMgmE03gdo,
o3 obobogl 3 GO Bm®MIGOOL 0bEHIMBs0BsEosl Johmmar s
0bgeolim® 3mb639Ju¢do.

95



0d0d() BIMATINL LOLITNIBNB() IJ6N3IGLOSISOL AMV3dI, 2026, Nel(27)

0Bo0Bd 95LEHWIMS, M JoMNIE BMHIBYMEMPODIGOT0 Joeol
M0 oM gobolisB3Mgds M30L909d0M S J(39300, F5353530L MMEgdO
- 3B0oE00m 5 93GMMOGHIBH0M.  0bawol®  BMIBYMEMmyoBIGOT0
3060 FoM3oMgds MBM™ BoBESJUMGms oML godmbs@o, Mo3
J960L 3990 B3 FMEOHOLO 2oblbgs3900L Fgliodgdamdsls s 5ol WYMHGIL,
O™ 396w 3mbEgd@gdo 9bmdMmogo s 3@ emmo Bm®dgdols
39309600 500l 3MBLEGHMWIEOMYdMEO.

50935600, BOMIHBIMEMAOMGO  GOGMgdo  BIoMo©  Qsdmbod)e396
3MB3MIGI  INWANONL  QOORAWOIOLs  ©>  FgbgreddL.
0bgemol®o s  Johomemo  gbgdol  MOBYMEMYyool  FgsMgdomo
330930Lsl 03390090, MMI gbmdMO30 LEBMVIEBHMMIdO BFOOMO  SMOL
©53938009009@o  3NWGHUONE  3M6GIJLA6. Blgagbo  33egzgdo oMo

dbmem 960l 3900 493905l Mfgmdl bawl, 539 39 EHWIMSMIMOOLO
3M3M6035300L ogdx mdILGdOL Lodwowgdalisg 0danrggzs.

@oBIMGN)GS

Obsdg, o®ds.  2020. ,LLmIsGHMOO  0OMIGIOL  DBMAOIONO  BSJEHMMO
0bgeolvme s Jomorven 969ddo. “researchgate”, 2020 fieools gdgM350
JsGeol 3sbdstBgdomo mggbozmbo. 2008. mdogrolio: Jo@mvyeo gbols

oBbEoBMEo.

J50007)0 BG5S BYMEPMmZ0)H0 9 Jlo3mbo.2010. mdoolo: bogg®LoEgEHol
299md3gdemdo.

Cambridge Dictionary. 2023. Cambridge Idioms Dictionary. Cambridge:
Cambridge University Press. Accessed March 10, 2026. https://dictionary.
cambridge.org/.

Cowie, A. P. 1998. Phraseology: Theory, Analysis, and Applications. Oxford:
Oxford University Press.

Eckert, Penelope, and Sally McConnell-Ginet. 2013. Language and Gender. 2nd
ed. Cambridge: Cambridge University Press.

Holmes, Janet. 2001. An Introduction to Sociolinguistics. 2nd ed. Harlow: Pearson
Education.

Kunin, A. V. 1996. Course of Phraseology of Modern English. Moscow: Higher
School.

Lakoff, Robin. 1975. Language and Woman’s Place. New York: Harper & Row.

McCarthy, Michael, and Felicity O’Dell. 2017. English Idioms in Use. Cambridge:
Cambridge University Press.

96



©. bgdlobggMadg

Oxford University Press. 2015. Oxford Dictionary of Idioms. 3rd ed. Oxford:
Oxford University Press.

Piirainen, Elisabeth. 2008. “Phraseology and Culture.” In Phraseology: An
International Handbook of Contemporary Research, edited by Harald Burger
et al., 208-219. Berlin: Mouton de Gruyter.

Wray, Alison. 2002. Formulaic Language and the Lexicon. Cambridge: Cambridge
University Press.

Language and Linguistics

Phraseology as a Linguocultural Phenomenon in the Gender Aspect:
Evidence from English and Georgian Language Materials

Diana Nemsitsveridze
Diana.nemsitsveridze@atsu.edu.ge

Akaki Tsereteli State University

Kutaisi, Georgia
DOI:https://doi.org./10.52340/atsu.2026.1.27.05

The study examines phraseology as a linguocultural phenomenon, with particular
emphasis on the gender aspect. It investigates gender-marked phraseological units
in English and Georgian, which reflect cultural values, social norms, and gender
stereotypes. Comparative, conceptual, and discourse analyses are applied, based on
authentic examples and idiomatic dictionaries. The scientific novelty of the research lies
in the linguocultural analysis of gender-marked phraseological units in English and their
contrastive-comparative study with the underexplored Georgian language. The results
reveal the multidimensional structure of gender concepts, as well as their universal and

culturally specific characteristics.
Keywords: phraseology, gender, linguocultural studies, idioms, discourse analysis

Introduction. Phraseology is a component of language that reflects cultural
values, social interactions, and historical experience. Phraseological units (idioms,
collocations, proverbs) carry the characteristics of national culture and convey
collective experience, behavioral norms, and values.

As a distinct segment of language, phraseology embodies cultural
particularities, historical memory, and societal values. Contemporary humanities
research emphasizes the complex interplay between language and culture, where
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phraseological units represent cultural identity, cognition, and mentality (Cowie,
1998, 57).

According to Kunin, phraseology includes:

. idioms, collocations, and proverbs;

e Units often carry national-cultural characteristics;

. Their meaning is determined by context, prior knowledge, and cultural
markers (Kunin 1996, 5).

Phraseological units serve emotional, communicative, and cognitive functions
and preserve and transmit experience across generations (Wray, 2002).

Methodology. Modern phraseological research has shifted to an ethnocultural
paradigm, in which a phraseological unit is viewed as:

. a carrier of cultural knowledge;

e  anindicator of identity;

e  aform of collective memory.

A comparative cross-cultural analysis was employed to examine phraseological
resources across languages and cultures in parallel. Discourse, contextual, and
intercultural interpretation is essential because the same idiom may be understood
differently in different cultures.

The study’s empirical data are based on examples of gender-marked
phraseological units extracted from established English and Georgian idiomatic
dictionaries.

Results. Phraseological Similarities-in both English and Georgian phraseological
units reflect various aspects of human experience.

Example:

English: “to have a sweet tooth” — Georgian: ,,3d0@gol dmyzsmH)eo*
(9mbsdg, 2020).

Both convey the same meaning, through different constructions.

Gender in Phraseology - Gender represents a socio-cultural construct in
language. Phraseological units reflect gender stereotypes and norms of social
roles:

English examples: “Be a man” (courage, masculinity), “Like a lady” (femininity);

Georgian examples: ,,353w9M50 ImodgE0“ (courage), ,do0 M sbL 53ogMgdL“
(care, continuous labor).

Social and cultural factors shape gender-marked phraseological units, including
family roles, division of labor, religious beliefs, and norms (Eckert & McConnell-
Ginet, 2013).
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Comparative Tables
Table 1.
Phraseological Georgian . Gender
Ne Unit Equivalent Meaning Concept
He wears the Male dominance in .
! trousers 3230b boggg» the household Patriarchy
A woman’s work | doewol bygdg o6 | Woman’s continuous
2 is never done 0Wwg3d labor Care/Duty
3 Like a lady dgg;%%gi’ femininity Femininity
4 Be a man %ﬁ%?;? Courage, firmness Masculinity
Table 2.
Phraseological . . . Gender
Ne Unit English Equivalent Meaning Concept
1 %bg(%?gf Be aman Courage, firmness Masculinity
2 | dsewo bybBos The weaker sex Stere(z:[};zleq?efsiemale Femininity
3 dbg:ﬁgg%fb A Wﬁ::;i? Z;C;rk is Household care Care/Role
520 bbenols Man is the head/
4| 3 % & OQ; strength of the Leadership, authority Patriarchy
IOX family

Comments on Results: Masculine phrases emphasize courage, emotional
restraint, and dominant roles; Feminine phrases express care, continuous labor,
and attention to appearance; Georgian is grammatically non-gendered, yet
phraseology expresses a clear cultural-gender division.

Conclusion. Phraseology constitutes a significant linguistic phenomenon
reflecting cultural and social features of language. A comparative analysis of
English and Georgian phraseological units reveals that, despite substantial
differences, both languages share features that point to universal linguistic and
conceptual patterns.

The analyzed examples demonstrate clear syntactic and conceptual
distinctions in gender-marked phraseology. In Georgian, expressions related to
women are often dominated by adjectives, emphasizing traits, behavioral norms,
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and stereotypical roles, whereas those related to men tend to rely on nouns,
highlighting authority, strength, and social status. In English, gender marking
is primarily expressed through syntactic and semantic roles: men are typically
represented as active agents, while expressions related to women focus more
on attributes, roles, or cultural ideals. Evaluative patterns further reflect this
asymmetry, associating men with authority and bravery, and women with care,
appearance, or stereotypical expectations.

Opverall, phraseological units encode culturally embedded gender concepts,
demonstrating that linguistic structures are closely tied to cultural norms. Such
comparative studies contribute not only to a deeper understanding of language
but also to more effective intercultural communication.
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